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РЕПУБЛИКА СРБИЈА 

МИНИСТАРСТВО ОДБРАНЕ 
СЕКТОР ЗА МАТЕРИЈАЛНЕ РЕСУРСЕ 

УПРАВА ЗА СНАБДЕВАЊЕ 
ДИРЕКЦИЈА ЗА НАБАВКУ И ПРОДАЈУ 

бр. 129 - 110/15 
28.01.2016. године 

У поступку јавне набавке добара, у преговарачком поступку са објављивањем позива за 
подношење понуда, по партијама број 36/2015 – Пратећа погонска средства, на основу 
члана 115. став 2. Закона о јавним набавкама (''Службени гласник РС'' број 124/12, 14/15 и 
68/15, у даљем тексту: Закон), тачке 2. Одлуке о овлашћенима за набавку покретних 
ствари, радова и услуга и располагању покретним стварима у МО и ВС („СВЛ“, бр. 1/14) и 
члана 15. став 1. тачка 3. Правилника о финансијском пословању у МО и ВС („СВЛ“, бр. 
17/11, 3/13, 12/14) Директор Дирекције за набавку и продају, Управе за снабдевање, 
Сектора за материјалне ресурсе, Министарства одбране, ул. Немањина бр. 15, 11000 
Београд, доноси 

О Д Л У К У 

о измени уговора о јавној набавци 

1. Овом одлуком ставља се ван снаге одлука број 129-108/15 од 22.01.2016. године. 

2. Прихвата се комисијски извештај о предлогу анекса основног уговора број 129-73-248-
15/ОС109 у вези испоруке Масти за високе и ниске температуре са синтетичким уљем, 
МВНТ-Син. 

3. Одобрава се измена основног уговора број 129-73-248-15/ОС109 потписаног дана 
24.11.2015. године и продужи рок испоруке без наплате уговорне казне, према 
следећем: 

Мења се у члану 4. тачка 4.5. основног уговора, тако да гласи: 

ЧЛАН 4.НАЧИН, МЕСТО И РОК ИСПОРУКE 

4.5.Рок испоруке је 94 (деведесетчетири) дана од дана закључења уговора. 

ЧЛАН 2. 

Остале одредбе основног уговора број 129-73-248-15/OC109 од 24.11.2015. године које 
нису измењене овим анексом остају непромењене. 

ЧЛАН 3. 
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Анекс уговора је обострано потписан дана _________________________________. 

4. Остале одредбе основног уговора број 129-73-248-15/OC109 од 24.11.2015. године које нису 
измењене овим анексом остају непромењене. 

5. Анекс основног уговора број 129-73-248-15/OC109 од 24.11.2015. године закључити са 
добављачем “HEMCO DOO KRNJEŠEVCI” у складу са тачком 2 ове Одлуке, након 
достављања става и мишљења Војногправобранилаштва МО на нацрт анекса уговора. 

О б р а з л о ж е њ е 

Ова одлука се усаглашава са чланом 115. Закона и Прилогом 3Л Закона. 

1. Наручилац: Министарство одбране, Сектор за материјалне ресурсе, Управа за 
снабдевање, Дирекција за набавку и продају, Немањина 15, 11000 Београд, интернет 
страница www.nabavke.mod.gov.rs. 

2. Врста наручиоца: корисник буџетских средстава. 

3. Опис предмета набавке, назив и ознака из општег речника набавке  

Предмет јавне набавке број 36/2015 – Пратећа погонска средства.  

Назив и ознаке из Општег речника набавке: 09211000-уља за подмазивање и средства за 
подмазивање (09211300-уља за подмазивање турбина, 24951100-мазива). 

Јавна набавка добара спроведена је у преговарачком поступку са објављивањем позива 
за подношење понуда, по партијама, ради закључења оквирног споразума са једним 
добављачем на период од 2 (две) године. 

Набавка је обликована у 2 (две) партије: 

Ред 
бр. 

Партија  
број 

НАЗИВ СРЕДСТВА 
Јед. 
мере 

Количина 

1. 2 
Уље, авиотурбинско синтетичко средње, 
АТУ-Син-СР 

кг 500 

2. 18 
Маст за високе и ниске температуре са 
синтетичким уљем МВНТ-Син 

кг 300 

4. Првобитна вредност уговора: 

Вредност закљученог уговора Маст за високе и ниске температуре са синтетичким уљем 
МВНТ-Син за 2015 годину је 323.325,00 динара без ПДВ. 

5. Измењена вредност уговора: 

Вредност закљученог уговора Маст за високе и ниске температуре са синтетичким уљем 
МВНТ-Син за 2015 годину након измене уговора је 323.325,00 динара без ПДВ. 

6. Објективни разлози за измену уговора: 

Дирекција за набавку и продају УСн СМР МО (у даљем тексту ДНиП) закључила је са 
добављачем HEMCO DOO KRNJEŠEVCI, уговор бр. 129-73-248-15/OC109 од 24.11.2015. 
године за набавку Масти за високе и ниске температуре са синтетичким уљем, МВНТ-Син. 
Рок испоруке за наведено добро је 59 (педесетдевет) дана од дана закључења уговора. 

Добављач HEMCO DOO KRNJEŠEVCI, обратио се актом ДНиП у коме је навео да је од 
званичног дистрибутера AEROSHELL производа за Србију Triton Oil Београд добио обавештење 
да за испоруку AEROSHELL производа (AEROSHELL GREASE 33 и AEROSHELL TURBINE 
OIL 555) које су наручили у новембру месецу исте могу добити у трећој недељи јануара 2016 
године због ванредног ремонта производних капацитета SHELL погона у Великој Британији 
(доказ допис Triton Oil Београд добављачу HEMCO DOO KRNJEŠEVCI). 
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Такође, добављач HEMCO DOO KRNJEŠEVCI је у наведеном акту због новонасталих 
околности замолио продужење рока од 25 (двадесетпет) радних дана за испоруку истих. 

ДНиП је захтев добављача HEMCO DOO KRNJEŠEVCI проследила Управи за логистику 
(Ј-4) ГШ ВС дана 30.12.2015. године актом број 129-103. 

Управа за логистику (Ј-4) ГШ ВС је сагледала захтев добављача HEMCO DOO 
KRNJEŠEVCI и имајући у виду да су тражена-уговорена средства (Маст за високе и ниске 
температуре са синтетичким уљем, МВНТ-Син) неопходна за одржавање и ремонт 
ваздухоплова дала сагласност да се продужи рок испоруке за 25 (двадесетпет) радних дана 
актом број 90-2 од 15.01.2016. године. 

На основу напред наведеног комисија ДНиП је сагледала чињенично стање по следећем: 

1. Добављач HEMCO DOO KRNJEŠEVCI је по сазнању да произвођач из Велике 
Британије не може испоручити AEROSHELL производе због непредвиђеног ванредног 
ремонта производних капацитета упутио акт обавештења о истом. 

2. Уговором број 129-73-248-15/OC109 од 24.11.2015. године, чланом 11 (Немогућност 
извршења обавеза) дефинисано је да немогућност извршења обавеза подразумева 
непредвиђене и доказиве околности које су наступиле после закључења уговора и које 
странама у уговору нису биле нити могле бити познате у моменту закључења и нису се 
могле спречити, избећи или предвидети. Такође, немогућност извршења обавеза 
подразумева екстремне и ванредне догађаје који се нису могли предвидети који су се 
догодили без воље и утицаја страна у уговору и који нису могли бити спречени од 
погођене стране. Уговорне стране могу бити ослобођене од одговорности за не 
испуњавање обавеза током трајања непредвидљивих и доказивих околности у оном обиму 
у којем су деловањем исте биле онемогућене да те обавезе изврше, при чему су обавезне да 
предузму одговарајуће мере како би се у насталој ситуацији интерес сваке стране што 
више заштитио. Уговорна страна која због непредвиђених околности не може да изврши 
уговорне обавезе дужна је да у року од 48 (четрдесетосам) часова обавести другу страну о 
настанку и престанку исте, прилажући о томе званични доказ издат од стране надлежних 
органа, као и да предузме потребне активности ради ублажавања насталих последица. 

3. Управа за логистику (Ј-4) ГШ ВС је сагледала захтев добављача HEMCO DOO 
KRNJEŠEVCI и дала је сагласност да се продужи рок испоруке за 25 радних дана актом 
број 90-2 од 15.01.2016. године. 

4. Уговорена добра су неопходна за одржавање и ремонт ваздухоплова, а наведени 
добављач једини је дао понуду за исто. 

На основу напред наведеног, става Управе за логистику (Ј-4) ГШ ВС број 90-2 од 
15.01.2016. године, пошто је добављач упутио свој захтев на начин прописан чланом 11. 
уговора број 129-73-248-15/OC109 од 24.11.2015. године, као и на основу члана 134. 
Правилника о материјалном пословању у МО и ВС (СВЛ бр. 29/14) комисија је 
предложила да се изврши анексирање предметног уговора и продужи рок испоруке без 
наплате уговорне казне. 

Прихватајући у потпуности предлог комисије из Извештаја, одлучено је као у диспозитиву 
ове Одлуке. 

Поука о правном леку: Против ове одлуке понуђач може Републичкој комисији за заштиту 
права у поступцима јавних набавки поднети захтев за заштиту права, а исти предаје 
наручиоцу, у року од 10 дана од дана објављивања Одлуке на Порталу јавних набавки. 

ОТ, БД/.- Д И Р Е К Т О Р 

 п у к о в н и к 

 др Александар Буквић, дипл. инж. 


